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Lesson 1

I . Phrase Translation

A. Directions: Put the following phrases into Chinese.

1) past careers as militarists

2) in one’s middle thirties

3) stand squarely

4) in a level voice

5) more than ten years one’s junior

B. Directions: Put the following phrases into English.

1) R

2) B EaE

3) a1 R

4) EXBH

5) BFEE

I . Translation Improvement

A. Directions: Each of the following Chinese translations has one or
more inadequacies. Improve the given' translations.

1) Zhu De remembered his age. He was thirty-six.

#: REEEMNTR, ME36XT.

2) “You mustn’t use all that electricity to please me” , he protested.
F: “RIIAR B A d, HEER—-MARN H
Wiko !

3) I’m just an old bum at home.

#: REXRR—-NEELS.
4) That was the very house in which 1 was born.
#: BERRBANWIRRFEEBFET.
B. Directions: Each of the following translations has one or more inade-
1




quacies. Improve the given translations.

1) Zhu De told her who he was, what he had to done in the past.
B REEBEABCRENMBCRNED,

2) Taking the train, the two friends arrived in Berlin in late October.
B EXE, WA AT A BERK.

3) When both visitors had told their stories,Zhou Enlai smiled a little.
#: UPDRFREHHEHRE, FBRMEKT.

4) After | explained who I was he asked me to come next moming.
B RERTROSHLUE, MREZXE k.

C. Directions: Each of the following translations has one or more inade-
quacies. Improve the given translations.

1) He told him who he was, what he had done in the past, how he had
fled from Yunnan, talked with Sun Zhongshan.
bl B E S B REH; MERRE TR, BRI,

2) He would study and work hard, he would do anything he was asked
to do but return to his old life, which had turned to ashes beneath
his feet.
fh—ERNEIM T, REAHRBIENAEFREE—ER
SEMPWIKR THAER T — &AM 2 TERT.

3) A AT DL AT 1A B A SRR SRR B F 4

He said he would arrange them to join the Berlin Communist group

as candidates.

4) LKE, BEFEASE,
I’ll leave for Japan after a few days.

Il . Fill the blank with correct answer

1) When Zhou Enlai’s door opened they saw a slender man of more
than average height with gleaning eyes and a face so striking that it
bordered on the beautiful.
RABRBBETIFTIFE, Bi1FBIRNE—15H 8K L8 A B
H—mMA, BRRAELE, BRMESIAER,

2



2) He laughed and he said ‘a little bit’ measuring with his finger and
thumb.

ERTEE, BER: “—&RS —HRE, —@ o
3) BMAKAEFEILEPEHER X 2B BE L
I had never before seen in any Chinese youngsters.

HHE=FAY, FER-BYUKNE, RE—RmE, FHE
%, FHERILE,

He was thirty-six, his youth had passed like , leaving him
old and disillusioned.

IV . Tick the correct answer

1) The food was delivered by two young lads wearing peaked Red caps
with long bills.

AREHFNEFWEN, BELGK/\MAE, BERK.
( )

B. REHFENETFERN, MiIRELENN\MAE, BERK,
( )

2) They went directly to the address of Zhou Enlai after they arrived.
A MATEBIERSL BT ABREL. ()
B.MfiisBEMERE T ABRMEL. ()

3) 1 tried the other boy,but he simply ignored me.

A RRTHS—BE, BERILAHE, (
B. BB —NEF, BHERILARK. ()

4) MHIFHAKD, BERRREARIK:

A BE, FEERET; BW, FBREBHE.
B. /B3, FEIEAR; @MW, FEHEEF. ( )

Y .Paragraph Translation

A. This apprentice waiter was a well built boy with very black, rather

curly hair,good teeth and a skin that his sisters envied, and he had a

ready and unpuzzled smile. He was fast on his feet and did his work

well and he loved his sisters, who had paid his way to Madrid. He loved
3
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Madrid, which was still an unbelievable place, and he loved his work
which, done under bright lights, with clean linen, the wearing of
evening cloths, and abundant food in the kitchen, seemed romantically
beautiful.

B. R EY RIRMLBRPNARREE - HRKERNE, WAL
BBERA - RRERALEHNET . 2ZLWERYH, BAHLS
5, §X, MR EESEREEENEO, HOB— SEARENIEE
o, —ITBIBGR ORI, AN “BR—TRXTRHET
E” AN, XREE BB ANBRANFR, RAEMA O
HELRZ BT ER BISE,

Key to 1

I . Phrase Translation

A. Directions: Put the following phrases in to phrases into Chinese.

1) ERRHEHR

2) Z+HAS

3) Hwdi (E E v &

4) RFReEA

5) HWEAFER TS

B. Directions: Put the following phrases into English.

1) fellow countrymen

2) new revolutionary road

3) urge them::-to tell how he can help them

4) full member

5) up-to-date information

I . Translation Improvement

A. Directions: Each of the following Chinese translations has one or
more inadequacies. Improve the given translations.

D% “fued” B8 “HEW .

)% BT B CRIRHIR .
4




3) BF: REAERATE—-MEEEEHRIBN.

4) BUF: FRIERR M ERIREFF.

B. Directions: Each of the following translations has one or more inade-
quacies. Improve the given translations.

1) 3% KREEBEABCHEHMEN,

2) BiE: AT AR XET+AIKBLEHMK,

3) BF: WACRFIEEHRTE, ABRMEET.

4) K “FER SR “BET.

C. Directions: Each of the following translations has one or more inade-
quacies. Improve the given translations.

1) %% MBI aC WS, EEdEMTEM4 AEE, BRES
Hmm, BRSNS,

2) iF: M—ESTH¥T, FHIE, Rt 2 TEERT,
HEAHEDEMEFEEL, HHAENCESEMMBE TS
BT,

3) Bi¥ :He said he would arrange for them to join the Berlin Commu-
nist group as candidates.

4) % : 'l leave for Japan in a few days.

IL . Fill the blank with correct answer

1) 8 LEFE

2) HE#EARIELEE

3) so much personal dignity

4) a screaming eagle

IV . Tick the correct answer

1)B 2) A 3)B 4) B

V . Paragraph Translation

A. XA HERFERMEB RN AMK T, KEERRFEWLEK,

HERZ R, REEIEBHIAEITREAE, B ERREERE.

HEIRRIME, fBRMEtR, ETEEF, MHARBEYRMbRDESR

WIBIALEHGE . B X SR, ReHER BT, Mt E MK
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